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PAOLO GIR

Barlume

«Versi in prosa», Ii definisce l'autore, anche se in veritä si tratta di tre strofe assai

simili, per la metrica e la musicalitä, a due stanze e al congedo di una canzone: «Versi

in prosa che richiamano visioni d'un lontano giorno dell'infanzia. Ci sta di dietro l'enig-
ma tipico delle cose degli adulti: segreti, attese, speranze e calcoli, insomma tutto il
dramma semiserio della vita».

Barlume

Un'asta di sole

s'arresta sul parquet
e il silenzio continua a dire:
— l'uomo veniva e andava

mentre pioveva e mai

parlava, qualcuno dava l'acqua
ai gerani e un arcobaleno
s'annunciava dietro i vetri
un po' sbiaditi dell'estate.
La mano chi era
Forse la straniera

prima di partire; portava un corallo
all'occhiello (tailleur blu stinto)
e la stretta d'un guanto
tutto una cosa... —

L'asta di sole
s'fe spenta e il silenzio
continua:
— l'uomo veniva e andava

cappello in testa
e non parlava. L'albero tremava

ed era sera. S'aspettava qualcuno
da lontano che portasse
la «soluzione» nell'imbrunire
di molte cose:
l'immobile da scambiare o

l'affare di don Pedro, senza

indirizzo, o altro caso ancora
l'incontro dimenticato
e lo spergiuro... —

L'asta s'accende appena e

sfiora l'amaranto d'un divano a

spalliera. Riprende il silenzio

a raccontare lo sferagliare d'un treno

lungo la costiera mentre

s'aspettava l'altro ancora
e la sorpresa.
Ed era notte.

Paolo Gir
Marzo 1993
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